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CrarTs npucBsiueHa TpoOeMi 0COOIMBOCTEH MepeKiIany YKpaiHChbKHX eB(heMi3MiB 1 auchemMizMiB 3acobamu
KOPEHChKOI MOBH B MeXKaX CyOTUTPYBAHHSI XYI0XKHBOTO (BiIbMy. AKTYalIbHICT JOCIIUKCHHS 3yMOBIICHA [OTPEOOIO
B e(PeKTUBHIIi MIKKYJIBTYPHi/l KOMyHIKALil Ta 3pOCTAHHAM IHTEpeCy 10 YKPAiHCBKOI Ky/IbTypu i Kinemarorpady
cepen Kopeicrpkoi aynuropii. EBpemismu Ta aucemismu BifirpaioTh BakIMBY PONb Y XyAOXKHbOMY MOBJICHHI,
OCKIIIbKH HECYTh EMOLIII{HE Ta KyJIbTypHE HaBaHTaKeHHs. BoHu He uiie GpopMytoTh 00pasH NepcoHaxis, a i mepe-
Ja10Th HAL[IOHAIILHAI KOJIOPHUT, EIMEHTH (OIIBKIOPY, TaOy Ta CoutianbHi WIHHOCTI. ITepexiaj Takux ofuHHUIL 0CO0-
JHBO YCKIATHIOETHCS B MEKaX CyOTUTPYBaHHS, € BAKJIMBO 30€piraTi HE TUTBKM OCHOBHUM 3MiCT ITOBITOMIICHHS,
a TaKO)K HOTO KOMYHIKaTHBHY METy B MeKaX CTUCIIOTO (opMary, sIKHi O BKIaJaBcs y XPOHOMETPaK i KOpEIoBaB
13 BiieopsiioM. Matepianom i aHami3zy cTaB yKpaiHChKul GiibM «oBOyun» (2023) Ta HOro KoperchKi CyOTUTpH.
Ha mpukiraji KOHKpETHHX PEIUIiK OyJI0 MPOBENEHO JTOCIHIDKEHHS MepeKIaIalbKuX CTpaTerid, cepen sSKuX Ipo-
JlyKTMBHUMH OyJM BU3HaHI KOMYHIKATUBHUHM NEPEKIIA 13 MOMYIALIEI0, DyHKIIOHALHA 3aMiHa, TOCIIBHUHA nepe-
Kl i KyIsTypHa ananratis. Takox OyJ0 IpOaHai30BaHO €(EKTUBHICTH KOKHOTO Mi/IX0/ly Ta BUSBJIECHO TPYIAHONI],
I0B’SI3aH1 3 KyJIBTYPHUMH BiMIHHOCTSIMH, TaOyiOBAHICTIO JICKCHKH, PENIriiHIMH HOPMaMH Ta CTUJIICTHYHHMH
0COOIMBOCTAMHU KOPEiiChbKOI MOBH. BHCHOBKM HAayKOBOI PO3BIAKH CBIAYATh MPO T€, IO HANE(HEKTHBHILINM CIIO-
coOOM BiJTBOPCHH YKPAiHCEKHX eBpEeMi3MiB 1 1uCHEMi3MiB KOPEHCHKOI MOBOKO € KOMYHIKATHBHHUIA [IepeKial i3
MOZLYJISILLI€IO, SIKHH, 0a3yHOunCh Ha ypaxyBaHHSX KyJIbTYPHOI Crielu(iky PeLHIiEHTa, 103BOIISE 30eperTH He JIMIIe
3MICT, & i eMOLIHO-CTUITICTHYHE 3a0apBJICHHS OPUTIHAIBHOTO BUCIIOBY. [HII epeKafanbKi cTparerii, 3a3Ha4eHi
BUIIIE TAKOXK € JIEBUMU, OHAK iX 3aCTOCYBaHHS YaCTO MPU3BOIMTH IO CMUCIOBUX BTPAT, 3MiH (PYHKIIIOHATHHOTO
HaBaHTAKEHHsI BUCJIOBIB, a00 K JI0 301THIHHS 00pa3HOCTI Ta EKCIPECii y TEKCTI.

KurouoBi cjioBa: kiHonepekiaa, CyOTUTpyBaHHs, KOpelcbka MOBa, eBpeMizMu, nuchemizmu.

The article deals with the issue of translating Ukrainian euphemisms and dysphemisms into Korean within the
framework of film subtitling. The relevance of the study is driven by the growing need for effective intercultural
communication and the increasing interest in Ukrainian culture and cinema among Korean audiences. Euphemisms
and dysphemisms play a vital role in artistic discourse, as they carry emotional and cultural connotations. These
linguistic units not only contribute to the character development but also reflect national identity, elements of
folklore, taboos, and societal values. Translating such expressions presents particular challenges in the context of
subtitling, where it is essential to convey not only the core meaning of the utterance but also its communicative
purpose within a limited format that aligns with both timing and on-screen visuals.

The material for analysis was the Ukrainian historical drama Dovbush (2023) and its Korean subtitles. Based
on specific dialogue examples, the study explores various translation strategies, among which communicative
translation with modulation, functional substitution, literal translation, and cultural adaptation proved to be the most
productive. The article examines the effectiveness of each approach and identifies the difficulties that arise due to
cultural differences, lexical taboos, religious norms, and the stylistic characteristics of the Korean language. The
findings suggest that the most effective method for rendering Ukrainian euphemisms and dysphemisms into Korean
is communicative translation with modulation. This strategy, grounded in cultural awareness of the target audience,
enables the preservation of both the semantic content and the emotional-stylistic tone of the original expression.

Key words: Film translation, subtitling, Korean language, euphemisms, dysphemisms.

183



Bunyck 2 (213) Cepisi: ®inonoziyHi Hayku HAYKOBI 3ATTUCKU

IocTranoBka npodiaemu. Kinonepekian € BaXXJIUBUM IHCTPYMEHTOM MIKKYJIBTYPHOT KOMYyHiKa-
1ii, aJuke BiH 3a0e31edye He JIUIIe nepeaady iHPOpMaiiiHoro 3MicTy, a i 30epeXeHHs HalioHAJIEHO
MapKOBaHUX MOBHHUX 0cobOmuBocTerd. OcoOnuBe Miclie cepel HUX 3aiiMaroTh eBpeMi3MH 1 aucde-
MI3MH — CTUJIICTUYHO 3a0apBiIeHI OJMHUII, 110 BUKOHYIOTh €KCIIPECUBHY, EMOIIIIHY Ta KYJIbTYpHY
(yHKii. [X BKUBAHHA € XapaKTEPHOIO PHCOIO KUBOT HAPOIHOT MOBH i Xy/I0’KHBOTO MOBIIEHHS, AJKE
caMme 4epe3 HUX pealizyroThCs TOHKI €JIeMEHTH aBTOPCHKOT IHTEHIII1, COIIaTbHOTO KOHTEKCTY Ta Halli-
OHAJILHOTO KOJIOPUTY.

VYkpaiHnceki eBpemizmu 1 quchemMizMu IPyHTYIOThCsl Ha Oaratux GoIbKIOPHUX, PENiriiHuX, 1CTO-
PUYHUX 1 MEHTAIbHUX YSABICHHSX, K1 ()OPMYBAIHCS BIPOAOBXK CTOMITh. Lli MOBHI OJJMHHIII HE TIIBKH
30epiraroTb 0Opa3HICTh 1 eMOIliiiHe HaBaHTa)KEHH:, ajie i BiJOOpa)aroTh YSBICHHS YKPaiHCHKOTO
Hapoay Mpo J03BOJICHE 1 TabyioBaHe, BBIWwIMBE 1 rpyoe. [IpoTe iX mepekiian KOpelchbKO MOBOIO,
0COONIMBO B MEKax KiHOMEPEKIJIaay, CIPUYUHSAE YUMAIO TPYAHOIIB, 3yMOBJICHUX CYTTEBUMH Bij-
MIHHOCTSIMH y MOBHIN KapTUHI CBiTY, HOpMax CHUIKYBaHHS, a TaKOX Yy KYJIBTYPHUX 1 peTiriiHux
TPAIUIISIX KOPEHCHKOTO CyCITIILCTBA.

3Bakaroun Ha crienudiky poOOTH 13 ayioBi3yaJbHUM MaTepiajaoM, mpodiema ajeKBaTHOTO Bij-
TBOPEHHSI YKpaiHChKUX eB(deMi3MiB i auchemizmiB HaOyBae 0coOnMBOi akTyasibHOCTI. Came Tomy
MI0CTa€ HEOOXITHICTh y MIMOOKOMY aHajli3i mepeKIalalbKuX CTpaTerii i MEeTOAIB, SIKi JJO3BOJIAIOTH
nepeaaT!H eMOIIMHO-CTHIIICTHYHUH 3MICT TAKUX OAMHUIb Y MEKaX KOPEHCHKUX CYyOTUTPIB.

AKTYaJbHICTh JTOCHTIPKCHHSI 3yMOBJIEHA MOTPEOO0I0 Y BIOCKOHAJICHH]I IPAKTUKHA CYOTHTPYBaHHS
YKpaTHCHKUX KIHOMIPOAYKTIB 1151 KOPEMCHKOT ay AU TOPIT, [I[0 CIPUSITUME HEJIUIIE SIKICHOMY TIepeKIIa 0B,
a i e(peKTUBHILIOMY KyJIbTYpHOMY MOpo3yMiHHIO. LlIupoke GpopmyaroBaHHS IpoOIeMu BUMAarae Cuc-
TEMHOTO IT1JIXO/TY /10 JOCIIPKeHHS HAaHOUTBIII OUITBHUX CIIOCO01B 13ac00iB BiITBOPEHHS eB(heMi3MiB
1 qucdemMi3MiB y KOHTEKCT1 KIHOTIEPEKIIadYy.

AHaTi3 ocTaHHIX AocCaiKeHb i myOuaikauii. [IuranHsaM TiHTBICTUYHOI NpUpoau eBheMi3MiB
1 nucheMi3miB 3aiiManucst Taki BiTUYM3HsHI HaykoBIll sk B. O. banax [1], €. B. Kopuenaesa [2],
M. M. Hazapenko [3], Tomi sk 0co0auBOCTI iX (YHKIIOHYBaHHS Y Pi3HUX JUCKypcax BHBYAIHU TaKi
yKpaincbki MoBo3HaBII K A. 1. [Toropina [4], I.I. Cepsxosa [5], T. A. Ilaneii [6], BinTBOpeHHSIM eBde-
Mi3MiB 1 qucheMi3MiB y Tiepekiazi 3aiManucs Taki gociianuku sk b. M. Kononii, I. O. Pomanuyk
[7], A. 1. Kykapina [8], FO. A. Jlo6ona [9], K. A. JIyt [10], A. FO. Mapxoscbka [11], FO. Muxaiinis-
ceka [12], JI. ¥O. Cinna [13], 1O. O. IlIBeukosa [14] Ta ixmi. OgHak cnocoOu 1 3aco0u BiITBOPEHHS
yKpaiHChKuX eB(pemMi3MiB 1 quchemi3MiB y KIHOTIEPEKIIa/li KOpEeHChKOI0 MOBOIO, 30KpeMa y CYOTHTPY-
BaHHI, € HEJIOCTaTHHO BUBYCHHUMHU.

MeTta cTaTTi — BUCBITVINTH OCOOJIMBOCTI BIITBOPEHHS YKPaiHChKUX e€B(heMi3MiB 1 auchemizMip
3aco0amMy KOpEHCHKOT MOBH TIiJ1 9aC CTBOPEHHS 1HIIOMOBHHX CyOTHTPIB.

3aBHaHHs:

— IpoaHaizyBaTH crienu@iky ykpaiHcbkux eBheMi3MiB 1 1ucheMi3miB Ta IXHIO (DYHKIIIIO B KOMY-
HIKaTUBHOMY aKTi;

— JIOCIIIIUTHA OCHOBHI cTparerii nepeknaay eBdemizmib i auchemMizMiB y Mexkax KiHOMEPEKIIaay;

— BU3HAYUTH OCOOIMBOCTI aIaNTaIlii WX CTUIIICTUYHUX TPUHOMIB Y KOPEHCHKI MOBI 3 ypaxyBaH-
HSIM KyJbTYPHUX Ta MOBHUX B1JIMiHHOCTEH;

— OUIHUTHU (PYHKIIOHAJIBHICTh MEPEKJIAACHUX XYJOXKHIX 3aC00IB y CyOTUTpax /10 XYIOXKHBOTO
¢biTpMy Ta iXHIil BIUIMB Ha CIIPHIHATTSI KOPEHCHKOMOBHUMH TJIsI/Ia4aMH;

— chopMyIroBaTH peKOMEH1allii 10/10 €(hEKTUBHOTO BIATBOPEHHS yKPaiHCHKUX eB(eMi3MiB 1 Juc-
(beMi3MiB y KOpeiChbKOMY KiHOTIEpPEeKIa/Ii.

MarepianioM 10CHIPKEHHS CTaB YKpaiHChbKUI XyqoxkHiN ¢inbM «/{oBOymn» (2023) ta iforo kopeii-
CBKi CyOTUTpH.

Bukiiax ocHoBHoro marepiajy. EBbemizmu 1 nuchemizmu € HeBiJl'EMHOIO YaCTUHOIO 1HBEHTAPIO
CTWJIICTUYHHX 3aCc001B JIJIs1 BUpaXkeHHsI ekcripecii y MoBi. Lle mom'skiieni (eBhemizmu) abo HaBMaKH —
MOCUJIEHO HETaTHBHI (JuchemMi3mMm) KOHCTPYKIIii, TOKINKaHI 3aMIHIOBaTH MpsiMe HaliMeHyBaHHs HeOa-
aHuX a00 coIiaTbHO Ta0yHOBAaHMX MOHATH. TakKi OWHUII BUKOHYIOTh Y XYJO)KHBOMY TEKCT1 BasKJIHBI
(yHKIIT: BOHM HE JHIIe BiIOOpakaroTh €MOIIMHUI CTaH MOBIIS, a M CIyTYIOTh 3aCO00M CTBOPEHHS
HAI[IOHAJILHOTO KOJIOPUTY, BTUIEHHS] MEHTAIITETY, (DOTBKIOPHUX TPAIUILII 1 COI[IOKYIBTYPHHUX YCTaHO-
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BOK YKPaiHCBKOIO CyCHibcTBA. BOHM yacTo HecyTh B co01 He suiie o0pasHy, a il ipoHiuHy abo catu-
pruHy (yHKIIIIO, IO T0Aa€ MOBJICHHIO BUPA3HOCTI Ta EMOILIIHOTO 3a0apBIICHHS.

'V kopeichKii JITHTBOKYIJIBTYP1 CKJIATUCS BIIMIHHI CTOCOOM BUPaYKEHHS BepOaJIbHOI arpecii uu Tady, ToMy
JIOCITIBHUI TMepeKsiaj] MoAIOHUX CTHIICTUYHUX 3ac00iB MOXKE HE TepenaTtd OpHriHaibHoro edekry. Kpim
TOTO, PIBEHb COIIAIBHOL IOMYCTUMOCT] B)KUBAHHS TAKIMX MOBHHUX 3aCO0IB y KOPEHCHKOMY TTyOIIIYHOMY TPO-
CTOpI € TAaKOX BIZIMIHHUM BiJl YKpaiHCBKO1 JIIHMBOKYJIBTYPH, 10 YCKJIA/IHIOE 3aBIaHHS TIepeKsIaiada mpH ix
BIATBOPEHHI. SIKIIO sk TOBOpUTH O€3M0CepeHbO PO CTBOPEHHS 1HIIOMOBHHUX CYOTHTPIB, TO JONATKOBUM
HABaHTA)KCHHSIM TaKOX CTAIOTh BUMOTH JI0 TEKCTOBOTO PsIJIKA, IOBKMHA XPOHOMETPAXKY Ta KIHOKApTHUHKA,
1110 TAKOXK MAIOTh BIUIMB Ha SIKICTh KIHIIEBOTO PE3YJIBTATY IIPH ay/li0BI3yaJIbHOMY MEpeKIaji.

PosrisiHeMO JiekinbKa MPUKIIaAiB KOPEUChKUX MEepeKiaiiB YKpaiHChbKUX eBheMi3MiB 1 qucdemis-
MiB Ta BUBHAYUMO HAMOUIbII €(hEKTUBHI CITIOCOOM 1X MepeKyaay npu CyOTUTPYBaHHI.

[Ipuxnan 1:

—I XMo He 6y0e Meni niamumu 4u cmane npomu Mene, Iuuie c60¢ iMm sy Mene na Hovuci. — L] 3L

Fuid. ok Yol Al =& A /o] Zoll= 3o o] 5ol AE AdYH.

HaﬂBHI/II/I y TEKCTi BUPA3 Juue C60€ iM sl Y MeHe Ha HOJICI BiITBOPIOETHCA 3a JOMOMOToI0 (pasu ©|
Zrol| &= Al 9] o] 5 o] Al A2 ALY} mo OyKBaJbHO O3HA4a€ «Baie iM’si Oy/ie BUTpaBirOBaHO
Ha [IbOMY HOX1». Y IIbOMY NEpEeKIIa/ii 3aCTOCOBAHO €KBIBAJICHTHHI KOMYHIKATUBHHUM MiAX1 13 BUKO-
pucTtanHsM MoAyIsiii. OpuriHagbHUE AucheMizM, M0 BUPaKae MOTPo3y CMEPTIO 3a JOMOMOTOIO
HOXKa, 30epirae cBOI 3MICTOBY Ta EMOIIIHY CHITY 3aBISKH 30€pPEKECHHIO KII0YOBOTO 00pasy. BomHo-
yac y nepekiazi BiaOyBarOThCs MEBHI rpaMaTH4HI TpaHcopMallii: akTUBHUI CTaH 3MIHIOEThCS Ha
MIACUBHUMN, 3MIHIOETbCA Cy0’€KT i1, a MPUCBIMHICTh 3aMiHEHA BKa31BHUM 3aiiMEHHHKOM, III0 POOHUTH
BUCIIIB OUTBIII KOHKPETHUM 1 CTBOPIOE OLTBIII 3aTPO3JIMBUI €(EKT.

[Tpuxnan 2:

— Lo mu rkadsicouti pas 0o boea sadupacuica? / Lo mu wiykaew, lsan, cmepmi?

— o) S =G G G F5E 2 EUIn

®paza do boea 3adupacuicsi BUCTYTIA€ Y KOHTEKCTI TUC(HEMI3MOM, OCKUTBKU BUPAKa€ CHIIBHUN
OCy/I 1 HECXBAJICHHS pU3MKOBAHUX Aii repost. [lopiBHAHHS HEPO3BAXKIMBOI TOBEAIHKH 13 3A0UPAHHAM
00 bozca ctBOproe excripecuBHUI MeTadopudyHH 00pa3 cepilo3HOi HeOe3neku, Ha sIKy HeoO01yMaHO
Hapaxae cebe monuna. Kopeiichkoro MOBOIO BUpa3 BiITBOPEHO 3a Aonomororo pemtiku 9 U
S =9 A Y7} OykBanbHO «HoMy T THiBHII bora?y, 1o 3arajiom BijloOpaka€ OCHOBHUM 3MICT
Ta KOMYHIKaTUBHY METY TTOB1JJOMJICHHS, OJJTHAK TaKWI BapiaHT 3a3HA€ CMUCIIOBUX BTpAT 4epe3 3aMiHy
MeTaopu Ha OLITBII THITOBHH JIJIsI KOPEHCHKOTO PENIriiHOTO AUCKYpCY Bupa3. TakuM YHHOM, Y IIbOMY
MPUKJIIA/1 3aCTOCOBAHO KOMYHIKaTUBHUH MEPeKIIa i3 BAKOPUCTAHHAM (YHKLIOHAIBHOI 3aMiHH.

[puxnan 3:

— Ipowi, s ckazas! bo 3apaz meoemy cimuokosi 6yoe Aminb.

—we BojIA e 3 22 s e dsyH

Hagenenuii npukiaja € 3MilIaHUM, OCKIJIBKH MICTUTh AUC(EMI3M Y BUIIISAI JaiIMBOTO CI0BA 2iM-
HIOK, 0 BUPAKA€ 3HEBAKIMBO-TIPUHHU3IIMBE CTABICHHS /10 M/ITITKA, a TAKOXK eBPeMi3M i3 3acTocy-
BaHHSM CaKpayizMy O6yoe aminb, Mo To3Ha4ae cMepTh. OpUTIHAIBHUI BHpa3 Ma€ arpeCUBHUMN TOH,
BUpaXa€ MPSIMY TOTPO3Y, MiJKpPecieHy TpyOrM po3MOBHHMM cTHiieM. Kopelichbkuii BapiaHT 3BepTa-
€ThCSI 0 MparMaTUYHOI ajanTamii ass BiIlTBOpeHHH WX CTHJIICTUYHHUX MPHUIOMIB, OHAK POOHTH
1e He ayxe Baano. OOKIBA elIeMEHTH PEUeHHs 3aMiHIOIThCs opTodeMisMamu?t< A5 £t}
OyKBaJIBHO «3aKiHYyBaTH MaJly CIIPaBy», 4epe3 110 IMEePEKIIa]] CTae HeI/ITpaJ'ILHO-Sa6apBJ'IeHI/IM, BTpa-
Yarouu eMOI[IITHO-3arpO3TUBUI BIJITIHOK 1 IPOCTOPIYHUIN KOJOPUT, X04Ya MPU IIbOMY KOMYHIKaTHBHA
(yHK11is BUCIIOBY 30€epiracThes. Biabin GIM3bKUM 10 OpHTiHaTy OyB O BapianT nepeknany = Ul !
oF 18y H] A7l = &) ok, ne nuchemizm 36epiraeThes 3a paxyHOK BKHBaHHS Texcemu Al 7]
«TUTHHYA TBAPUHUY, SIKE IITUPOKO BKUBAETHCS Y KOPEHCHKOMY PO3MOBHOMY CTHJII SIK JIaiika, a eBde-
Mi3M BiTBOPIOETHCS 32 IOTIOMOTOI0 BHPa3y “x}o]t} «Oyze KiHelby, 110 30epirae cBoi CTHITICTUYHI
BJIACTUBOCTI eB(eMi3My y LiIbOBIH MOBI.

[puxnan 4:

— He 00un onpuwiok uepes Kyps8y 6 3emii nexcumo.

~of 2 el st o] ge] ¢ xelfrAt g2 Holglol s

185



Bunyck 2 (213) Cepisi: ®inonoziyHi Hayku HAYKOBI 3ATTUCKU

3a3HaueHa peruTiKa TaKoX € 3MIIAaHO0, OCKITIBKU MICTUTB JUC(EMI3M Kypea Al BUPAKEHHS Hera-
TUBHOTO CTAaBJICHHS JIO JKIHKH 1 eBPEeMI3M Jiedcamu 6 3emai sl TIOM’ IKIISHOT BepOastizallii cMepTi.
OpHaK TYT CIIOCTEpIraeThCsl 3aCTOCYBAaHHS KOMYHIKaTMBHOIO IEpeKiIaay 3 eeMeHTaMH ajanTtanii
JUIS BIATBOPEHHS PEYCHHS KOPEHChKOI0 MOBOIO. O0M/IBa CTUITICTUYHUX 3aCO0U 3aMiHIOIOTHCS OPTO-
demismamu. Bynsrapusm kypea nepexnanacthes Sk ] A «okinka», a eBQEMisM rexcums y 3emii
BUpaXKeHUH pazoro = = 2o O] @ «3ycTpis cMepThy, Yepes 110 perLtika BTpayae eMolliifHe
3a0apBieHHs, 00pa3HICTh 1 cTae OB OyKBaJIBHOO, X04a 1i KOMYHIKaTMBHA METa IIPH IIboMY 30epi-
raeThesl.

IIpuknan 5:

— Tsiu 6amoko 6y ncom. I 300x, sx nec, 6 8I0 M020 HOdHCA.

— ] ob A= THSAY. L= JHAE =Aol W 2=

VY HaBeneHOMY MPHKIIAJIL CIIOBA nec 1 300xHymu PyHKLIIOHYIOTH K AUC(PEMI3MU sl BUPaKEHHS
MIPE3UPCTBA JI0 IOMEPIIOT JIFOAWHHU 1 10 3HEIIHEeHHs ii cMepTi. OHaK CTUIIICTUYHI (QYHKIIT IIUX JeK-
CEM YaCTKOBO BTPAYaIOTHCS MPH BiITBOPEHHI. 300HIMIUHA MeTadopa 30epiracThcsi 3a paxXyHOK BUKO-
pucranss ciosa 7l ke y kopeiicbKiii MOBI Takoxk MOKe BUKOPMCTOBYBAaTHCS y IIEBHUX KOHTEKCTAX
SIK J1aiiKa, a OT BIIMOBIAHUKA 300XHYMU 13 TOAIOHUM MPUHU3ITUBUM KOHOTATUBHUM 3HAUEHHSM HEMAE,
TOMY JIEKCEMa BIJITBOPIOETHCSA 3a JIOMIOMOI0I0 opTodemizma. TakuM YHHOM, CIIOCTEPIraeThCst 3aCTo-
CYBaHHS JOCIIIBHOTO MEPEKIIIY 13 YaCTKOBOKO BTPATOIO €KCIIPECUBHOCTI.

[Ipuxnan 6:

— Bu 6ci mym 2onoeu ceoi noknademe 3a Hb020.

—oYES B mYE S Adud L= fEl.

OpurinansHa (pasa, o € TONEPEHKEHHSIM ITPO 3arpo3y, MiCTUTh MeTa)OPUIHUIN BUPA3 NOKIACHU
2on08y. Y 1IbOMY BUNAJKY, MeTadopa Ji€ K eBheMi3M, TOM'IKIITYIOUH TpsMe 3rayBaHHsI CMEPTI Ta
Tepeialoun 3aByaaboBany norposy. Kopeiicokuii Bapiant ™ 2] & 91T} «Brparutu ronoBy» € nek-
CHYHO CXOXKMM Ha OpHriHal i 30epirae iforo CTHIiCTHYHY (PyHKIIiFO IpU BiATBOpeHHI. ToX 3araioMm
HaBEJICHUI MPHKIIAJ] € MPOSBOM JOCTIBHOTO MEPEKIaTy 3 BUKOPUCTAHHSAM aHAJIOra, MAaKCUMAaJIbHO
HaOIMKEHUM JI0 OPUTIHATY 32 3MICTOM 1 (PyHKIIISIMHU.

ITpuknan 7:

— JItoou kasicyms, wo Kpawe 6 i Ha cmepeyi ce 3ais.

—AbEES 27 Ak TheH uRell S vl = Al v ek 2E e

OpwuriHaibHa peruiika Mae eB(beMiSM 3anizmu ce Ha cmepeyi NI TIOM SIKIIICHHsT HAaTSIKy Ha CaMo-
ry6CTBo Buxkopucranuii y nepeknazi supas 7o H] Lol 55 vlli= 7l «nopicutu muro Ha cme-
pemi» 30epirae (itoHiMiuyHMIA 00pa3, ane BTpayae BIACTUBOCTI eB(beMBMy, OCKIUJIBKH € MPSIMOJIHIN-
HuM. Takuii BapiaHT BIATBOPEHHS € MPHKJIAZIOM KOMYHIKaTUBHOTO Iepekiaay. BiH mepemae ceHc
OpHUTIHAJy Ta CTBOPIOE KOPEHUCHKHI TEKCT, AKUH € 3pO3yMIIUM, MPUPOTHUM 1 Mae OakaHul e(hEeKT Ha
L1JOBY ayJAUTOPIIO, MOMPHU HASIBHI CTHJIICTUYHI BTPATH.

[Ipuknan 8.

— 3mie cu cnposadumu 3 yb020 C8imy po30itiHUKA.

1:7(4 = UE—] o g Eﬂf:'ﬂ/\}\,_ ]

Le#t ypuBOK MicTUTB €BeMi3M cnposadumu 3 ybo2o ceimy AJis IOM KILIEeHHs i1 BOUBCTBa. Bin
BiITBOPIOETBCS KOPEHCHKOK MOBOIO LLISIXOM 3aCTOCYBaHHs Bupasy - ¢ S = U] & .U} «uposectu
y MOTHITY», IO TaKOXK Ma€ eBPEMiCTUYHUHN BiATIHOK, aje 3HAYHO CIa0IIni, HiK B OpHriHaii. 3ara-
JIOM TaKWW BapiaHT € MPUKIIAIOM KOMYHIKaTUBHOTO MEPEKIIaTy 13 MOAYIISIIETO, IKKI 30epirae 3MicT
1 GYHKIIIT BUCIIOBY, JI€UIO0 aJaNTyIOud BUPa3 0 IIbOBOI ayIUTOPIi.

BucHoBkH. AHasi3 NPUKIIAAIB IEPEKIAAY YKPATHCHKUX eBPeMi3MiB 1 JUc(eMi3MiB IiJ] 4ac CTBO-
PEHHS KOPEHChKUX KIHOCYOTUTPIB 103BOJISIE 3pOOUTH KiJIbKA BaYKIIMBUX y3arajibHEHb 1010 MepeKiia-
JAIBKUX CTpaATeTii Ta €PEKTUBHOCTI IXHBOTO 3aCTOCYBaHHS.

HalinpoayKTUBHILIUM MiIXOIOM J0 BiITBOpEHHS eBheMi3MiB 1 AUCHEMI3MIB € KOMYHIKATUBHUN
NepeKyIa 13 3aCTOCYBaHHAM MOJYJIALIT, OCKIJIBKM BiH JI03BOJISIE HE JIUIIE 30€pEerTH 3MICTOBHI KOM-
MOHEHT OPHTiHAIY, a i aJanTyBaTy BUCIIB 10 KYJIBTYPHUX Ta MOBHHX HOPM LiIb0BOI aynutopii. Lle
CIIpHSi€ TOCATHEHHIO KOMYHIKaTUBHOI METH, 3a0€3MEeUy0Un 3p03yMUTICTh Ta €MOILIIMHY aJeKBaTHICTh
PEILTIK Y MeXaX KOPEHCHKOTro KYIbTYPHOTO KOHTEKCTY.
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Takox MpUCYTHI BUTIQAKH, KOJIM MEePeKiIaiadi BAAIOTHCS A0 JOCIIBHOTO Mepekiaay abo 10 GpyHK-
[IOHAIBHOT 3aMiHU. 3BEPHEHHSI JI0 TOCIIBHOTO TIEpeKIIaay HAaUTOUHIIIE BiOOpaKae JISKCHIHY CKJIa-
JIOBY OPHUTIHAJIBHOTO TEKCTY, ajie Ma€ TEBHI HEAOIKH: 30epIracThCs JIMIIE MOBEPXHEBE 3HAYCHHS
JICKCEM, OJIHAK YacTO BTPAYA€THCS CTUIIICTUYHA CKCIIPECUBHICTD 1 KYIBTypHa crienudika, 1o mo3Ha-
Ya€eThCs Ha BUPA3HOCTI IEPCOHAXIB Ta arMmocdepi ciieHn. OcoOIMBO 1€ CTOCYEThCS TUCHEMI3MIB, SIKi
y IOCIIBHOMY INEPEKJIaal MOXKYTh BTPATUTH MPUHHU3IINBUIN a00 arpeCUBHUM BiITIHOK. 3aCTOCYBaHHS
(hyHKI110HATBHOT 3aMiIHM HaBIAKH MMOKa3ayo cede sk ePeKTUBHUM IHCTPYMEHT Y TUX BHUIIAIKAX, KOJIH
MPSIMUI epeKyIaj € HEMOXKIIMBUM 4epe3 KYJIbTYpHI po30ikHOCTI a00 MOBHI oOMexxeHHs1. Taka cTpa-
TETis J03BOJIA€ 3HANTH CTHIIICTUYHO aJ€KBaTHUI aHAJIOT y KOPEHChKiN MOBI, 1110 30epirae eMoliiiine
Ta MparMaTuyHe HAaBaHTAKEHHS OPUTIHAIBHOTO BUCIIOBY.

Bnamum Takox € moemHaHHS JCKUTBKOX IMEPeKIaJallbKUX CTPATerid OJHOYACHO, IO JIO3BOJISE
JOCSITTH HE JIMIIIEe 3MICTOBOT TOUHOCTI, a i epeaaru atMmocdepy, KyJIbTypHI 0COOIMBOCTI Ta eKCIIpe-
CUBHICTb YKPaiHCHKOTO XyJOKHBOTO BUCJIOBY ISl KOPEHUCHKOTO IsiAada.

[lepcriekTBaMK TOAAJIBIINX PO3BIJOK € MOPIBHSUIIBHI JOCITIKEHHS! 0COOIMBOCTEN TEpeKiIaTy
€KCIIPECUBHOI JICKCUKH y KiHeMaTorpadiuHuX TBOpaxX Pi3HMUX JKaHPIB, OCKUIBKH X crierudika JUKTY€E
HOPMH CTHIIICTHKH, III0 MOXKE BIUIMBATH Ha BHOIp MEPeKIIaIallbKUX CTPATETIH.
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